
Gotte 
/Gasha
ጎጥ / ጋሻ

Name of 1‐5 network 
leader/

የሴሏ( የቡድኗ)
ስም

1st 
(Date)

1ኛ ጉብኝት ቀን   
…             

(ቀን/ወር/ዓ.ም)

2nd (Date)
2ኛ ጉብኝት ቀን   

…             
(ቀን/ወር/ዓ.ም)

3rd (Date)
3ኛ ጉብኝት ቀን   

…             
(ቀን/ወር/ዓ.ም)

4th (Date)
4ኛ ጉብኝት ቀን   

…            
(ቀን/ወር/ዓ.ም)
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*LMP:‐ Last menstrual Period (የመጨረሻ የወር አበባ ያየችበት ቀን) ***EDD by LMP is calculated by adding 280days (40weeks) to the first day of the last menstrual period 
** Gestational Age by LMP is calculated from the first day of the last menstrual period. (ይህ ግምታዊ ቀን የመጨረሻ የወር አበባ ያየችበት ቀን ላይ 280 ቀናት በመደመር ይሰላል፡፡)
**EDD:‐ Expected Date of Delivery (የምትወልድበት ግምታዊ ቀን)

EDD ***
የምትወልድበት 
ግምታዊ ቀን      

…             
(ቀን/ወር/ዓ.ም)

ANC visit
ቅድመ ወሊድ ጉብኝት ያደገችበት ቀናቶች

LMP */          
የመጨረሻ የወር 
አበባ ያየችበት ቀን   

…               
(ቀን/ወር/ዓ.ም)

Identified Pregnant Mothers ANC follow up   ,Delivery information  and Conducted PNC visit  registration Form /Book
በቀበሌው ውስጥ የተለዩ ነፍሰጡር እናቶች ቅድመ ወሊድና ድኅረ ወሊድ  የቤት ለቤት ጉብኝት መከታተያ መመዝገቢያ መዝገብ

Gestational 
Age** in  WeekS 
at time preg ID/  
እርግዝናው

በተለየበት ወቅት 
የርግዝናው ዕድሜ 
በሳምንት          

…               
(ቀን/ወር/ዓ.ም)

 Zone/ ዞን_______________________________                 Woreda /ወረዳ________________________

Address                          
አድራሻ

S.No
ተራ ቁ.

Date of 
Registration
የተመዘገበችበት ቀን

Name of Mother
የነፍሰ ጡሯ ስም

Age of 
Mother
ዕድሜ

Husband Name
የባሏ ስም



        Name of HP የጤና ኬላው ስም_______________________                                         Supervising HC  የጤና ጣቢያው ስም________________________________

Attendance in  
Pregnant Women 

Conference 
የነፍሰጡር እናቶች 
ኮንፍረንስ ተሳትፎ

 Has written 
Birth 

Preparedeness 
plan           

የተፃፈ የወሊድ 
ዝግጅት ዕቅድ

Prenatal Home 
visit by HEW 

with the family   
የቅድመ ወሊድ ቤት 
ጉብኝት፡ የቤተሰብ 

ውይይት

Tally each day 
she participates   
የተሳተፈችባቸውን 
ቀናት ብዛት ታሊይ 

አድርጊ

Y/N            
አለ/የለም

Write Date/s     
…               

(ቀን/ወር/ዓ.ም)

1st 
(Date)

1ኛ ጉብኝት ቀን   
…            

(ቀን/ወር/ዓ.ም)

2nd (Date)
2ኛ ጉብኝት ቀን   

…            
(ቀን/ወር/ዓ.ም)

3rd (Date)
3ኛ ጉብኝት ቀን   

…            
(ቀን/ወር/ዓ.ም)

1st 
(Date)

1ኛ ጉብኝት ቀን   
…            

(ቀን/ወር/ዓ.ም)

2nd (Date)
2ኛ ጉብኝት ቀን   

…            
(ቀን/ወር/ዓ.ም)

3rd (Date)
3ኛ ጉብኝት ቀን   

…            
(ቀን/ወር/ዓ.ም)

 

! Here you may want to write notes such as, who identified the pregnant woman? 1‐HDA 2‐Self report or 3‐HWs
(! አዚህ ቦታ ላይ ነፍሰጡሯን ማን እንደለያት (የጤና ሰራዊት፣ እራሷ፤ ሌላ የጤና ባለሞያ) የመሳሰሉት አይነት ማስታወሻዎችን ሊጽፉ ይችላሉ)+O11

Remarks !         
ምርመራ

Status of baby 
after One Month
የተወለደው ልጅ ጤና 
ሁኔታ ከ1ወር በኋላ
 (alive/በህይወት 

ያለ=1 , 
dead/ሞቷል=2, 

notknown/አይታወ
ቅም=3 )

Date of Delivery
የወለደችበት ቀን     

…             
(ቀን/ወር/ዓ.ም.)

Pregnancy 
Outcome 

የእርግዝናው ውጤት:
miscarriage/አስወ

ረዳት=1,
 live-birth/በህይወት 

የተወለደ= 2, 
stillbirth/ሞቶ 
የተወለደ=3, 

DK/አይታወቅም=4

Place of 
Delivery 

የወለደችበት ቦታ
(home/ ቤት=1,   
HP/ ጤና ኬላ=2,   

HF/ በጤና 
ድርጅት=3, 

Date of PNC Visit by HEW
በጤና ኤክስቴሽን የተደረገ ድኀረ ወሊድ ክብካቤ

ጉብኝት

Date of PN Visit by DTL or 1:5 
Network

በሴቶች ልማት ቡድን መሪ ወይም በ1ለ5 መሪ የተደረገ 
ድኀረ ወሊድ ጉብኝት

Status Of Mother 
after 6 Weeks of 

pregnancy
የወላዷ የጤና ሁኔታ ከ 6 

ሳምንት በኋላ
(Alive/በህይወት ያለች 

=1 ,     dead/ 
የሞተች=2, not 

known/ 
አይታወቅም=3)

Identified Pregnant Mothers ANC follow up   ,Delivery information  and Conducted PNC visit  registration Form /Book
በቀበሌው ውስጥ የተለዩ ነፍሰጡር እናቶች ቅድመ ወሊድና ድኅረ ወሊድ  የቤት ለቤት ጉብኝት መከታተያ መመዝገቢያ መዝገብ


